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Leichte Sprache durch
Künstliche Intelligenz:

Innovativ & Inklusiv

In Deutschland
sind 6,2 Mio.
Menschen auf 
Leichte Sprache
angewiesen.

Leichte Sprache ist eine vereinfachte Form des
Deutschen mit klar definiertem Regelwerk - für mehr
gesellschaftliche Teilhabe! 

Regelwerk wurde im März 2025 in der DIN SPEC 33429
für Leichte Sprache verankert. 
DIN gibt präzise Vorgaben zur Textstruktur, Wortwahl
und Layoutgestaltung und Zertifizierung

92,8 % der öffentlichen
Einrichtungen bieten
keine Leichte Sprache
an, trotz Verpflichtung...

Behindertengleichstellungsgesetz (BGG § 11) und die Barrierefreie-Informationstechnik-Verordnung (BITV 2.0 § 4)

Agentur-Lösungen sind teuer & zeitaufwendig

Bisherige Lösungen sind nicht zufriedenstellend

KI-Tools sind günstig, aber nicht regelkonform

KLAO: Die erste KI-Software, die öffentliche Einrichtungen
unterstützt, Texte effizient in zertifizierte, regelkonforme Leichte
Sprache zu übersetzen, um geltendes Recht zu erfüllen.

INKLUSIV DIN-KONFORMEFFIZIENT

Durch die Einbindung von
Menschen mit
Lernschwierigkeiten wird
sichergestellt, dass alle
Übersetzungen den
Qualitätsanforderungen der
DIN-Norm entsprechen.

Die Software schont
personelle Ressourcen und
ermöglicht die
kostengünstige Produktion
von mehr Texten in DIN-
konformer Leichter Sprache
durch KI.

Durch die Kombination von
KI und der Einbindung von
Menschen mit
Lernschwierigkeiten sind
KLAOs Texte inklusiv und
nach DIN-Standards
zertifizierbar.



So funktioniert’s

15 Institutionen arbeiten bereits mit KLAO

0155 63712521

info@klao.eu

www.klao.eu

Wir sind ausgezeichnet

Die Kund*innen fügen Texte oder Dokumente in die KLAO Übersetzungssoftware ein, diese
werden durch Künstliche Intelligenz direkt übersetzt und anschließend im Layout (gemäß
DIN-Norm) formatiert. Für eine anschließende Zertifizierung prüfen Übersetzer*innen für
Leichte Sprache in Zusammenarbeit mit Menschen mit Lernschwierigkeiten die Texte auf
Verständlichkeit und nehmen Anpassungen vor. Auf dieser Basis verbessert sich die KI
stetig. Am Ende steht ein DIN-konformer, zertifizierter Text, der an die Kund*innen zurück
gegeben wird.
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Leichte Sprache/ Barrierefreiheit
Staatsexamen Sonderpädagogik

FABIAN SCHLAUSCH

Business / Marketing
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Medienmanagement

SVENJA FISCHER

ABDULLAH ABDELRAZEK
Development
M.Sc. Künstliche Intelligenz 

Neben dem Gründerteam arbeitet ein vierköpfiges Entwicklerteam am Ausbau und
Optimierung der Übersetzungssoftware. Zudem ist das Prüfer*- und Expert*innenportal
aktuell im Aufbau an dem auch ein Experte für Leichte Sprache aus dem Team beteiligt ist. 

Kontakt

Adresse

KLAO GmbH i.Gr.
John-Skilton-Straße 4
97074 Würzburg

www.klao.eu

https://www.klao.eu/
https://www.linkedin.com/company/klao-eu/posts/?feedView=all
https://www.linkedin.com/company/klao-eu/posts/?feedView=all

